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ikB @ LESSON-5

1.0   ABOUT THE LESSON

2.0    TEXT  vkb,] ckt+kj pysa (okrkZyki/ Conversation)
3.0   VOCABULARY
4.0   SENTENCE PATTERN & USAGES
5.0   SUPPLEMENTARY MATERIAL

1.0 ABOUT THE LESSON

 In this text, we introduce another area to you where language is used for carrying on 
sale and purchase. Here, a market-situation is presented for this purpose. 

2.0   TEXT - vkb,] ckt+kj pysa (Let us go to the market) 

 Read the text aloud. 

1- Jherh fueZyk vkSj Jherh byk jfookj dh 'kke dks lCth oxSjg [kjhnus ds fy, fudyrh gSaA 
Jherh byk ds ?kj ds ikl gh gj jfookj dks ckt+kj yxrk gS A ckt+kj lM+d ds nksuksa vksj ,d 
Nksj ls nwljs Nksj rd iQSyk gS A ;gk¡ ?kj&x`gLFkh dh t:jr dh pht+sa feyrh gSa A flys&flyk, 
diM+ksa dh NksVh&NksVh nqdkusa gSa] ftuesa jax&fcjaxh lyokj&deht+] ckck lwV vkfn V¡xs jgrs gSa A 
bl ckt+kj esa IykfLVd dk lkeku Hkh feyrk gS A lkeus dh drkj esa [kkus&ihus dh phtksa dh 
nqdkusa yxrh gSa A pkV vkSj xksy&xIis dh nqdkuksa ij lcls T;knk HkhM+ jgrh gS A bu lc ds 
ckn 'kq: gksrh gS mu nqdkuksa dh drkj ftuesa vkyw&I;kt] cSaxu] xksHkh] VekVj] gjh fepZ vkfn 
lfCt;k¡ lth jgrh gSa A 

2- fueZyk ds fy, ,slk cktkj u;k rks u Fkk] ij fnYyh tSls cM+s 'kgj esa xk¡o dk&lk cktkj ns[kdj 
mls vpaHkk gqvk A 

 nksuksa efgyk,¡ [kjhnkjh ds fy, vkxs c<+ha A vkb, ns[ksa] os D;k&D;k [kjhnrh gSa vkSj dSls&dSls 
eksy&Hkko djrh gSa A 

byk % ns[kks] nhnh] ;g lkM+h fdruh lqanj gS A dksVk&lkM+h tSlh yx jgh gS A gS u \ 

fueZyk % gk¡ byk A 

nqdkunkj % chch th Bhd dg jgh gSa A ;g dksVk dh gh lkM+h gS A 

fueZyk % D;ksa HkbZ] ;g lkM+h fdrus dh gS \ 

nqdkunkj % lLrh gS A fliQZ vBkjg lkS jQi;s dh A 
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byk % u ckck u A ;g rks egaxh gS A Bhd&Bhd crkvks A 

nqdkunkj % eSMe] bl nqdku ij eksy&Hkko ugha gksrk A 

fueZyk % byk] jgus nks A ckn esa ns[ksaxs A 

byk % Bhd gS pyks A - - - - (pyrs gq,) geus rks jktLFkku esa dksVk dh lkM+h ns[kh 
Fkh] og blls cf<+;k vkSj lLrh Fkh A 

3- fueZyk % ;gk¡ rks IykfLVd dh ubZ&ubZ phtksa dh Hkjekj gS A bykgkckn esa rks eSaus bruh 
lkjh phtsa dHkh ns[kh gh ugha A ns[ksa] 'kk;n dqN ilan vk tk, A 

byk % ns[k yks A eq>s rks nhnh] ;s phtsa vPNh ugha yxrha A ,d rks ;s gYdh gksrh gSa 
vkSj nwljs tYnh VwV tkrh gSa A 

fueZyk % rks Hkh dksbZ gtZ ughaA tjk jQdks rks lgh A (nqdkunkj ls) bl Vh&lSV dk nke 
D;k gS \ 

nqdkunkj % <kbZ lkS jQi;s A 

fueZyk % ;g rks cM+k eg¡xk gS A 

byk % rqEgsa ilan gks rks ckr d:¡ A de djok nw¡xh A ;gk¡ rks eksy&Hkko djuk gh 
iM+rk gS A 

nqdkunkj % ekiQ dhft,xk] cgu th ! ;gk¡ eksy&Hkko ugha gksrk A 

fueZyk % vPNk] nks lkS jQi;s yxkvks vkSj nks lSV ns nks A 

nqdkunkj % ugha] cgu th] nke de ugha gksxk A pkgs ,d ysa ;k nks A 

byk % pyks nhnh A vkSj Hkh nqdkusa gSa A 

fueZyk % byk cgu] vc rks lfCt;ksa dh nqdkusa 'kq: gks xbZa A 

byk % gk¡ lfCt;k¡ rks pkfg, gh A 

fueZyk % rks ;gk¡ eksy&Hkko u d:¡ \ 

4- byk % D;ksa ugha \ fcuk eksy&Hkko fd, dSls [kjhn ldrs gSa \ 

fueZyk % Bhd gS cgu A 

byk % ;s cSaxu D;k Hkko gSa \ xksy okys ugha gSa \ 

nqdkunkj % gSa D;ksa ugha \ nksuksa dk ,d gh Hkko gS pkyhl jQi;s fdyks A 

fueZyk % iSarhl jQi;s fdyks yxkvks A 

nqdkunkj % fdruk ysaxh vki] cgu th \ 

fueZyk ,d fdyks A 
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nqdkunkj % vkSj vki] cgu th \ 

byk % ;s vkSj ge vyx ugha gS A ,d fdyks gh nks A 

nqdkunkj % vPNk] yhft, A 

byk % vkyw dSls fn, \ 

nqdkunkj % chl jQi;s fdyks A igkM+h vkyw gS A 

byk % nks fdyks ns nks A vkSj VekVj D;k Hkko gS \

nqdkunkj % VekVj rhl jQi;s fdyks A 

fueZyk % iPphl jQi;s yxkvks A 

nqdkunkj % ugha cgu th A vkt eg¡xs vk, gSa A vV~BkbZl yxk nw¡xk A 

byk % VekVj Hkh ,d fdyks ns nks A 

nqdkunkj % ;s yhft, nks fdyks vkyw] ,d fdyks VekVj A ,d fdyks cSaxu A gjh fepZ 
fdruh nw¡ \ 

byk % ns nks ik¡p jQi;s dh gjh fepZ] vkSj ik¡p jQi;s dk /fu;k A vnjd dSls gS \ 

nqdkunkj % nl jQi;s dk lkS xzke A 

fueZyk % bruk eg¡xk A 

byk % pyks] lkS xzke vnjd Hkh ns nks & dqy fdrus gq, A 

nqdkunkj % ,d lkS rsbZl jQi;s A 

byk % ;s yhft, ,d lkS rsbZl jQi;s A Bhd gS \ 

nqdkunkj % Bhd gS] cgu th A 

fueZyk % byk] vkSj dqN ysuk gS D;k \ 

byk % ugha] ge dy djksy ckx pysaxs A tks ysuk gksxk ogha ys ysaxs A vjs gk¡] iQy 
Hkh rks ysus gSa A 

fueZyk % Bhd gS A pyks] vkxs ys ysaxs A 

3.0 VOCABULARY 

3.1 After going through the vocabulary, try to comprehend the meaning of the text.

PARA-1

lCth (f) vegetable

oxSjg (vkfn) etc.

fudyuk to set out 

gj jfookj dks on every Sunday, a

ckT+kkj yxrk gS (perodical) market is 
held

ds nksuksa vksj on both sides 
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,d Nksj ls nwljs 
Nksj rd 

from one end to another 

?kj&x`gLFkh dh phtsa house hold goods 

t:jr (f) necessity

flys&flyk, diM+s ready made garments 

jax&fcjaxk colourful

lyokj (f) salvar, trousers mostly 
worn by women 

deht (f) shirt

V¡xk jguk to be hung

[kkus&ihus dh phtsa eatables 

pkV (f) North Indian savoury/ 
snack

xksy&xIik a variety of North-Indian 
Snack; a preparation of 
small swollen puri-like 
snack made from wheat 
flour

HkhM+ (f) crowd

drkj (f) line

vkyw potato

I;kt onion

cSaxu brinjal

xksHkh (f) cauliflower 

VekVj tomato 

gjh fepZ (f) green chillies

ltk gksuk to be decorated, to be 
arranged 

PARA-2

xk¡o dk&lk village like 

vpaHkk gksuk to be surprised 

efgyk (f) Lady

[kjhnkjh (f) shopping, purchase 

vkxs c<+uk to move forward

eksy&Hkko bargaining

nhnh elder sister, an address 
of endearment among 
ladies

tSlk like

gS u \ Isn't it ?

HkbZ derived from HkkbZ] used 
as a form of address in 
general 

lLrk cheap 

eg¡xk costly

jgus nks leave it

cf<+;k of a fine quality 

PARA-3

Hkjekj abundance

bruk lkjk so much 

'kk;n dqN ilan vk 
tk, 

perhaps you may like 
something (to buy)

gYdk light 

VwV tkuk to get broken

dksbZ gtZ ugha doesn't matter; there is 
no harm

tjk jQdks rks lgh just wait a bit

<kbZ lkS Two hundred and fifty 

(nke) de djokuk to get (the price) 
lowered

yxkuk to charge 

pkgs whether

vkSj Hkh many more
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3.2 Having gone through the text give it a silent reading once again. 

3.3 Expressions 

(a) Enquiring about price

1 (lkM+h) fdrus dh gS \ 

(diM+k) fdrus dk gS \ 

How much does it cost ?

2 (Vh lsV dk) nke D;k gS \

(bl fdrkc dk) nke D;k gS \ 

What is the price ?

3 (;s cSaxu) D;k Hkko gS \ 

(vke) D;k Hkko gS \ 

What is the rate ?

4 (vkyw) dSls fn, \

(dsys) dSls fn, \ 

How much does it cost ?

5 (vnjd) dSls gS \ 

(uhacw) dSls gS \ 

What is the rate ?

6 (bl isu lsV dk) D;k yksxs \

(bl rkSfy, dk) D;k yksxs \ 

What will you charge ?

7 (;g ,yce) fdrus esa nksxs \

(;g ewfrZ lqanj gSA) fdrus esa nksxs \

What will you charge ?

(b) Miscellaneous expressions in market situation

Bhd gS A It's all right. 

yhft, A Please take this. 

fdrus gq, \ How much it comes to ? 

gekjs ;gk¡ ,d nke gS A We have fixed price.

Bhd crkvks A Tell the correct price.

jgus nks A Leave it, let it be. 

PARA-4

fcuk eksy Hkko fd, without bargaining

D;k Hkko gS \ what is the rate ?

xksy okyk round-shaped 

igkM+h vkyw a variety of potatoes 

pkyhl] iSarhl forty, thirty five 

/fu;k coriander leaves 

vnjd ginger

dSls fn, gSa \ how much ?

fdrus gq, \ total price ?

vkSj dqN \ anything else ? 
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3.4 Please note the difference in spelling and meanings between different words in each 
pair.

(i) ltk (gqvk)

lt+k 

decorated
punishment

(ii) tjk 

t+jk 

old age 
a little 

(iii) dkiQh 

dkWiQh 

sufficient, enough 
coffee 

3.5 Synonyms 

 drkj  & iafDr 

 vpaHkk   & vk'p;Z 

 nke   & dher 

4.0 SENTENCE PATTERN & USAGES

4-1 Use of (ls ------ rd (from ............... to)

 (a) indicating extention/distance of places 

cktkj lM+d ds nksuksa vksj ,d Nksj ls nwljs Nksj rd iQSyk gS A   

d'ehj ls dU;kdqekjh rd yxHkx rhu gtkj fdyksehVj dh nwjh gS A 

 (b) indicating span of time 

;g nqdku lqcg vkB cts ls jkr nl cts rd [kqyh jgrh gS A 

fnYyh esa vDrwcj ls ekpZ rd ekSle BaMk jgrk gS A 

4-2 Use of yxuk in the sense 'to be held' 

gj jfookj dks ;gk¡ cktkj yxrk gS A 

gÝrs esa rhu fnu fganh d{kk,¡ yxrh gSa A 

4-3 Use of the verb phrase 'Past participles + jguk ([kqyk $ jguk) indicating static condition.

 This form is obtained by using jguk with the past participle form of the main verb, e.g.

[kqyk $ jgrk gS = [kqyk jgrk gS A remains open

cSad pkj cts rd [kqyk jgrk gS A remains open

vyekjh esa diM+s Vaxs jgrs gSa A remain hung 

lsB th lqcg ls 'kke rd ysVs jgrs gSa A remains lying 
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See some more examples :- 

lkbfdy dh ejEer djus okyk isM+ ds uhps cSBk jgrk gS A 

djksy ckx esa brokj dks nqdkusa [kqyh jgrh gSa A 

4-4 Use of rks u Fkk] ij --------------- in the sense of  'was not .................. but/still' ................

 In sentences of such a pattern, first clause negates something while the other clause 
reinforces the fact negated earlier. 

 fueZyk ds fy, ,slk cktkj u;k rks u Fkk] ij fnYyh esa xk¡o dk&lk cktkj ns[kdj mls vpaHkk 
gqvkA

 og cM+k vkneh rks u Fkk] ij yksx mlds vkxs&ihNs ?kwers Fks A 

 lkfo=kh cgqr vehj rks u Fkh] ij vDlj u,&u, diM+s igurh Fkh A 

Note : ij  can be substituted by ijarq] fdarq or ysfdu 

4.5 Duplication of interrogative words D;k&D;k] dgk¡&dgk¡ etc.

ns[ksa] cktkj esa os dSls&dSls eksy&Hkko djrh gSa A Let us see, in what way do they bargain 
in the market. 

os D;k&D;k [kjhnsaxh \ What diffrent things will they buy ? 

MkW- dqekj vkSj cztHkw"k.k th dgk¡&dgk¡ tk,¡xs \ Which places will Dr. Kumar and  
Mr. Brajbhushan visit ?

'kknh esa dkSu&dkSu vk, Fks \ Who all attended the marriage ?

vkxjk ds fy, xkfM+;k¡ dc&dc tkrh gSa \ May I know the timings of train for 
Agra ?

5.0  SUPPLEMENTARY MATERIAL 
List of grocery items :- 

vtok;u (an) aromatic seed nky pulse 

vjgj dh nky tur dal /fu;k coriander 

vkVk flour ued salt 

beyh tamarind cslu gram flour 

byk;ph cardamom elkyk spice 

mM+n black gram fepZ chilly 

dkyh fepZ pepper eqjCck jam 

xqM+ jaggery ew¡x green gram 

xsgw¡ wheat eSnk wheat flour 
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puk gram ykSax cloves 

pk; tea 'kgn honey 

pkoy rice ljlksa mustard 

phuh sugar lkcwnkuk sago 

thjk cumin seed fljdk vinegar 

tkS barley lwth semolina 

rsy oil lksaB dry ginger 

nfy;k broken wheat lkSaiQ aniseed 

ghax asafoetida gYnh turmeric 

— * —
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ikB @ LESSON-6

1.0   A PEEP INTO THE TEXT

2.0   CHARACTERS OF THE PLAY

3.0   TEXT  cl fVdV (jsfM;ks ukVd / Radio Play) 

4.0   VOCABULARY

5.0   IDIOMS & EXPRESSIONS

6.0   GRAMMAR POINTS : SUBJUNCTIVE MOOD 

7.0   QUESTIONS & ANSWERS 

1.0 A PEEP INTO THE TEXT

 The present Lesson contains a radio-play. Buses in Delhi are normally over crowded 
and people sometimes have to scramble to get into them. In such a journey, a gentleman who 
could not secure a seat to sit upon doesn't want to pay full fare for his ticket. The merchant 
who is very much agitated doesn't want to disclose his destination to the conductor to the 
amusement of the passegers. A youngman who is honest but scorns the whole system for the 
society refuses to buy a ticket in spite of all persuations and threats. The conductor takes the 
bus to the police station where the Station House Officer finds that there is much ado about 
nothing. 

2.0 CHARACTERS OF THE PLAY

2.1 A brief sketch of each character is given below :–

 (a) Lalaji :  a grocer, who is accused of being a miser and dishonest person.

 (b)  Manohar :  a youngman who is rebellious critical of grocers and white collared 
gentry.

 (c) Conductor :  a bus-conductor who is polite and responsible to his duties. 

 (d) Babuji : a white-collared gentleman from Bengal accused of idling away his 
time in the office. 

 (e)  Thanedar :  a Station House Officer who knows his responsibilities and is kind 
hearted. 
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3.0  TEXT  cl fVdV (Bus Ticket)

1. (LVkWi ij vkdj cl jQdrh gS A cl esa p<+us ds fy, HkxnM+&lh ep tkrh gSA)

daMDVj % (tksj ls) ,d&,d djds ykbu esa vkb,] lkgc A 

% (nwljs yksxksa ls)] tYnh dhft, lkgc] nsj gks jgh gS A 

(yksx cl esa p<+rs gSa A cl py iM+rh gS A)
2. daMDVj % ftu lkgc us fVdV u fy;k gks] vkokt nsdj ekax ysa A 'kjekus dh 

t:jr ugha gS A 

ckcw th % ,d fVdV ukWFkZ CykWd A 

daMDVj % dgk¡ ls cSBs gSa \

ckcw th % vHkh ge cSBs gh dgk¡ gSa ! 

daMDVj % rks D;k cl LVki ij [kM+s gSa \

ckcw th % ugha] cl esa [kM+s gSa] - - - - ljkstuh uxj ekdsZV ls A 

% (cl esa cSBs ;k=kh dgdgk yxkrs gSa A) 

daMDVj % fudkfy, chl jQi;s A ;g yhft, cl esa [kM+s gksus dk fVdV A vxj 
cSBs rks nl jQi;s vkSj nsus iM+saxs A 

ckcw th % rks ge ,d gh Vkax ij [kM+s gks tkrs gSa A yks ik¡p jQi;s dk fVdV 
ns nksA

(;kf=k;ksa dk dgdgk) 

3. ykyk th % HkkbZ] ,d fVdV eq>s Hkh nsuk A 

daMDVj % dgk¡ dk \

euksgj % (/hjs ls) CySd ekdsZV dk A 

ykyk th % (fcxM+dj) D;k dgk \

euksgj % (xaHkhjrk ls) vkius eq>ls dqN iwNk \

ykyk th % rqeus vHkh D;k dgk \

euksgj % fdlls \

ykyk th % daMDVj ls A 

euksgj % rks fiQj daMDVj iwN ysxk] vki D;ksa ijs'kku gksrs gSa \

% (;kf=k;ksa dh g¡lh) 
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4. daMDVj % gk¡] rks ykyk th] tYnh crkb, dgk¡ dk fVdV dkVw¡ \

ykyk th % cl dgk¡ rd tk,xh \

daMDVj % vkidks dgk¡ tkuk gS \

ykyk th % D;ksa crkmQ¡ \

daMDVj % ugha crk,axs rks fVdV dSls nw¡xk \

ykyk th % rqe fVdV ns nks] tgk¡ rd cl tkrh gS A esjh tgk¡ ethZ gksxh mrj 
tkmQ¡xkA

euksgj % mrjrs le; lc eqlkfiQjksa ls dg nhft,xk fd viuh vk¡[ksa can dj 
ysa A 

daMDVj % ykyk th fudkfy, iPphl jQi, A 

ykyk th % ;g yks A 

daMDVj % ;g yhft, fVdV A 

5. daMDVj % (vU; ;kf=k;ksa ls) vkidk fVdV gks x;k \ vkidk \ vkSj fdlh 
lkgc dks fVdV ysuk gS \ (euksgj ls) vkidk fVdV gks x;k lkgc \ 

euksgj % ugha A 

daMDVj % rks lkgc] vki cksyrs D;ksa ugha \ 

euksgj % tc eq>s fVdV ysuk gh ugha gS rks D;ksa cksyw¡ \ 

daMDVj % vki cxSj fVdV liQj djuk pkgrs gSa \

euksgj % gk¡ A 

daMDVj % ekywe gS] cxSj fVdV liQj djuk tqeZ gS \ 

euksgj % ekywe gS A 

daMDVj % fiQj D;k ethZ gS A 

euksgj % dqN ugha] vkjke ls cSBs gSa A 

daMDVj % cxSj fVdV vki cl esa ugha cSB ldrs A 

euksgj % cSB ldrk gw¡ A 

6. ykyk th % tjk ns[kks rks A pksjh vkSj lhuktksjh A 

euksgj % ykyk th] rqEgkjh pksjh eSaus [kwc ns[kh gS A rqEgkjs iM+ksl esa gh jgrk  
gw¡A esjs chp esa er cksyks] ugha rks lcds lkeus rqEgkjh iksy [kksy nw¡xk A 
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ykyk th % vjs] tkvks ! rqe D;k fcxkM+ yksxs esjk \ 'kje ugha vkrh rqEgsa cxSj 
fVdV liQj djus esa \ ljdkj dks /ks[kk nsuk pkgrs gks \ 

euksgj % /ks[kk eSa ugha] rqe nsrs gks A elkys esa feykoV] ?kh esa feykoV djds 
turk dks t+gj f[kykrs gks vkSj mQij ls yhMjh >kM+rs gks A 

ykyk th % ns[kks th] rqe eq> ij >wBs vkjksi yxk jgs gks A lcds lkeus esjh 
csbTtrh dj jgs gks A bldk urhtk vPNk ugha gksxk A 

euksgj % og rks ckn esa ns[kk tk,xk] ykyk th A rqEgkjs f[kykiQ eSaus iDds lcwr 
bdV~Bs dj fy, gSa A vc ,d fnu iqfyl dks ysdj vkus okyk gw¡ A 
rS;kj jguk A 

ykyk th % gk¡] gk¡] ys vkuk iqfyl dks A ns[k yw¡xk iqfyl dks Hkh vkSj rqEgsa Hkh A 

7. daMDVj % (euksgj ls) eSa vkf[kjh ckj dgrk gw¡ lkgc] vki fVdV ys yhft, 
ojuk eq>s cl Fkkus ys tkuh iM+sxh A 

euksgj % 'kkSd ls ys pyks A 

ckcw th % (euksgj ls) feLVj D;ksa >xM+k djrs gks \ cl Fkkus tk,xh rks gedks 
nÝrj igq¡pus esa nsj gks tk,xh A 

euksgj % nsj gks tk,xh rks vkidks D;k iQdZ iM+sxk] ckcw th \ ogk¡ dkSu&lk 
dke djrs gSa \ 

ckcw th % dke ugha djrk rks D;k djrk gw¡ \ 

euksgj % lc tkurk gw¡ A fnuHkj pk; ihus vkSj xIisa gk¡dus ds vykok vkidks 
vkSj D;k dke jgrk gS \ 

ykyk th % lcdks viuh gh rjg fuBYyk le>rs gks \ 

euksgj % vkidks ugha] ykyk th A vki rks pkSchl ?kaVs yksxksa dh tsc dkVus esa 
yxs jgrs gSa] ;g eSa tkurk gw¡ A 

ykyk th % (fcxM+dj) ,s] tcku laHkkydj ckr djks A tscdrjs gksxs rqe A 

euksgj % dk'k ! eSa Hkh ;g dyk tkurk ! 

8. daMDVj % lkgc] vki yksx bl >xM+s dks ckn esa r; dj ysuk A igys fVdV 
dh ckr dhft, A og ns[k yhft, cl esa uksfVl yxk gS & fnYyh 
ifjogu dh clksa esa fcuk fVdV liQj djuk tqeZ gS A 
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euksgj % (ckr dkVdj) vkSj fVdV u ysus ij 200 jQi, rd tqekZuk gks ldrk 
gS ftls vnk u djus ij 15 fnu dh dSn Hkh gks ldrh gS & ;g eSa 
tkurk gw¡A rks daMDVj egkjkt] rqe ls tks gks lds dj yks A eSaus ,d 
ckj dg fn;k fd eq>s fVdV ugha ysuk gS A cl] ckr [kRe gks xbZ A 

daMDVj % ckr [kRe dSls gks xbZ \ ckr rks vc 'kq: gksxh A ;g yhft, Fkkuk 
Hkh vk x;k A 

(daMDVj cl jQdokrk gS A)

9. daMDVj % mrfj,] lkgc A 

euksgj % cM+s 'kkSd ls A 

daMDVj % ykyk th] vki Hkh vxj xokgh ds fy, lkFk pysa] rks cM+h esgjckuh 
gksxhA

ykyk th % t:j] t:j A ,sls yksxksa dks t:j lt+k fnyokuh pkfg, A 

daMDVj % ckcw th] vki Hkh pfy, A 

ckcw th % (?kcjkdj) D;ksa \ gedks D;ksa idM+okrs gks \ geus iwjk fVdV fy;k 
gS A 

daMDVj % ugha ckcw th] vkidks D;ksa idM+okmQ¡xk \ 

ckcw th % fiQj gedks D;ksa lkFk pyus dks dgrs gks \ 

daMDVj % bu lkgc ds f[kykiQ xokgh nsus ds fy, A 

ckcw th % ugha ckck] ge >xM+s esa ugha iM+rs A 

euksgj % pfy, Hkh ckcw th] rek'kk nsf[k,xk A lkFk gh vkt dh rkjh[k esa 
vkidks dqN dke djus dks Hkh fey tk,xk A 

ykyk th % ckcw th] vkidks t:j xokgh nsuh pkfg, A bu lkgc us vkidks Hkh 
cqjk&Hkyk dgk Fkk A mldk etk rks feyuk pkfg, bUgsa A 

ckcw th % gk¡] gk¡ og rks gS A dgrk Fkk eSa nÝrj esa dqN dke ugha djrk A vc 
ge crk,axs fd D;k dke djrs gSa A pyks A 

(rhuksa tkrs gSa)

10. daMDVj % Fkkusnkj lkgc] ;s lkgc cl esa fcuk fVdV liQj dj jgs gSa A 

Fkkusnkj % ;s rhuksa vkneh \ 

ckcw th % (?kcjkdj) ugha] ugha A eSaus rks iwjk fVdV fy;k gS A 
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daMDVj % ugha Fkkusnkj lkgc] ;g ckcw th vkSj ykyk th xokgh ds fy, gSa A 
fVdV bu rhljs lkgc us ugha fy;k A 

Fkkusnkj % (euksgj ls) ns[kus esa rks 'kjhiQ yxrs gks A 

euksgj % [kkunkuh 'kjhiQ gw¡ A 

ykyk th % D;k dgrs gSa \ rHkh rks fVdV ugha fy;k A 

Fkkusnkj % (euksgj ls) D;ksa lkgc] vkius fVdV ugha fy;k \ 

euksgj % th ugha A 

Fkkusnkj % vki tkurs gSa fVdV u ysuk tqeZ gS \ 

euksgj % [kwc vPNh rjg A 

Fkkusnkj % tsc esa iSls ugha gSa \ 

euksgj % cVqvk Hkjk gqvk gS A 

Fkkusnkj % nsf[k, lkgc] vki vc Hkh fVdV ys ysa] rks eSa vkidks NksM+ ldrk gw¡ A 

euksgj % NwV rks eSa cxSj fVdV ds Hkh tkmQ¡xk A 

Fkkusnkj % dSls \ 

euksgj % ;g nsf[k,] esjs ikl cl dk ikl gS A 

(Fkkusnkj] daMDVj] ykyk th vkSj ckcw th ,d lkFk vk'p;Z ls dgrs 
gSa & ,¡ A) 

daMDVj % rks vkius igys D;ksa ugha crk;k \ 

euksgj % vkius iwNk gh dc Fkk \ iwNrs rks crk nsrk fd esjs ikl cl dk ikl 
gS A 

4.0   VOCABULARY

PARA - 1

HkxnM+ (f) stampede 

,d&,d djds one by one 

PARA - 2

vkokt nsuk to call aloud 

'kjekuk to feel shy 

ukWFkZ CykWd North Block (northern 
portion of Central 
Secretariat, Delhi)

ljksftuh uxj name of a locality in 
Delhi

cktkj (ekdsZV) market 

dgdgk loud laughter 

dgdgk yxkuk to laugh aloud 

Vk¡x (f) leg 
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PARA - 3

CySd ekdsZV 
(dkyk cktkj) 

black market 

fcxM+dj (ukjkt+ 
gksdj) 

being irritated

xaHkhjrk ls seriously

ijs'kku gksuk to be disturbed  

PARA - 4

ethZ (f) (bPNk) intention, wish, 

eqlkfiQj (;k=kh) passenger 

PARA – 5

cxSj (fcuk)  without

liQj (;k=kk) journey

tqeZ (vijk/) crime  

PARA - 6

pksjh (f) theft 

iM+ksl neighbourhood 

iksy [kksyuk to expose 

fcxkM+uk to harm, to spoil 

'kje vkuk to be ashamed of 

/ks[kk nsuk to cheat

feykoV (f) adulteration

turk (f) (yksx) public

lhuk tksjh audacity

ljdkj (f) government 

elkyk spice 

?kh Ghee, butter oil 

t+gj (fo"k) poison

yhMjh >kM+uk to behave like a leader, 
to brow beat

csbTtrh djuk to insult 

urhtk (ifj.kke) result

>wBk vkjksi yxkuk to accuse (one) on false 
grounds 

ds f[kykiQ (ds 
fojQn~/) 

against 

rS;kj ready 

iDdk lcwr solid proof

PARA - 7

vkf[kjh last 

Fkkuk police  station 

'kkSd ls ([kq'kh 
ls)

with pleasure

iQdZ iM+uk to make a difference 

xIisa gk¡duk to gossip 

fuBYyk an idler 

tcku l¡Hkkyuk mind one's language 

ds vykok apart from, in addition 
to, besides 

tsc dkVuk to pick a pocket; to 
cheat 

tsc drjk pickpocket 

dk'k ! Alas ! 

PARA - 8

r; djuk to decide 

ifjogu transport 

vnk djuk to make payment (f) 

tqekZuk fine, penalty 

egkjkt sir

dSn imprisonment 
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5.0 IDIOMS & EXPRESSIONS

5.1 Some of the idioms and expressions occurring in this lesson are given below with  
their English renderings to make you understand the text better. 

cl esa p<+us ds fy, HkxnM+&lh ep tkrh gSA People stampede to get into the bus.

(os) vkokt nsdj ek¡x ysa A They should call for it. 

'kjekus dh t:jr ugha A There is no need to feel shy. 

vki D;ksa ijs'kku gksrs gSa \ Why do you worry ? 

esjh tgk¡ ethZ gksxh mrj tkmQ¡xk A I would get down wherever I like.

fiQj D;k ethZ gS \ Then, what's your intention ? 

pksjh vkSj lhuktksjh A To commit an offence and yet be 
audacious. 

esjs chp esa er cksyks A Don’t meddle in my affairs. 

rqEgkjs f[kykiQ eSaus iDds lcwr bdV~Bk dj fy, 
gSa A 

I have gathered solid proofs against you. 

lcds lkeus iksy [kksy nw¡xk A I'll expose you publicly. 

rqe D;k fcxkM+ yksxs esjk \ In what way can you harm me ? 

vkSj mQij ls yhMjh >kM+rs gks A And to top of it all you brow beat like a 
leader. 

rqe eq> ij >wBk vkjksi yxk jgs gks A You are leveling a false charge against me. 

lcds lkeus esjh csbTtrh dj jgs gks A You are insulting me publicly. 

bldk urhtk vPNk ugha gksxk A The consequences will not be good. 

ns[k yw¡xk rqEgsa Hkh vkSj iqfyl dks Hkh A I'll see you and the police. 

PARA - 9

xokgh (f) witness 

ugha] ckck a colloquial style of 
saying "no sir" / "no, 
gentleman"

idM+okuk to get arrested 

lt+k (f) punishment 

rek'kk fun 

esgjckuh (f)
(n;k)

kindness

cqjk&Hkyk dguk to abuse 

PARA - 10

Fkkusnkj SHO (Staion House 
Officer) 

'kjhiQ yxuk to look like a gentleman 

[kkunkuh 'kjhiQ a gentleman by birth 

cVqvk purse 
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vkidks D;k iQdZ iM+sxk \ What difference will it make to you ? 

ogk¡ dkSu&lk vki dke djrs gSa A You don't work there either. 

ogk¡ xIisa gk¡dus ds vykok vkidks vkSj D;k dke 
jgrk gS \ 

What do you do there except gossiping ? 

vki rks pkSchlksa ?kaVs yksxksa dh tsc dkVus esa yxs 
jgrs gSa A 

Round the clock you are busy in cheating 
others. 

tcku laHkkydj ckr djks A Mind your language / Hold your tongue.

ckr [kRe gks xbZ A There the matter ends. 

cM+s 'kkSd ls A with great pleasure. 

cM+h esgjckuh gksxh A It would be so kind of you. 

ge (eSa) >xM+s esa ugha (iM+rk @ iM+rs) A I don’t want to get involved in the dispute. 

bu lkgc us vkidks Hkh rks cqjk&Hkyk dgk FkkA He had abused you too.

mldk etk rks feyuk gh pkfg, bUgsa A  

ns[kus esa 'kjhiQ yxrs gks A

Let him relish the consequences of this. 
You look to be a thorough gentleman. 

6.0 GRAMMAR POINTS : SUBJUNCTIVE MOOD

(a) Subjunctive forms of verbs are used to denote probability, command, request, wish,  
permission, condition, purpose etc. 

 Subjunctive forms are obtained by dropping out the final - xk & xs & xh from the  
Future Tense forms e.g. 

'ks[kj dy vk,xk A Shekhar will come tomorrow.

'kk;n 'ks[kj dy vk, A Shekhar may come tomorrow. 

'khyk eqacbZ ugha tk,xh A Sheela will not go to mumbai 

gks ldrk gS] 'khyk Hkh tk, A May be, Sheela also goes. 

(b) The verbal agreement is shown below. Please note that the verb agrees with the  
subject in person and number. 

I Person eSa m/f vkmQ¡@cSBw¡ ge vk,¡@cSBsa
II Person rqe m/f vkvks@cSBks vki "

III Person og@jke (m) vk,@cSBs os (yM+ds) (m) "

og@yhyk (f)     ** os (yM+fd;k¡) (f) "
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 Subjunctive forms of the verb

eSa 'kk;n chekj gksmQ¡

rqe 'kk;n dy rd Bhd gks 

og 'kk;n NqV~Vh ij gks 

ge

vki 

os 

'kk;n chekj gksa A 

(c) Subjunctive Mood — Functional usages 

 The subjunctive is used normally to denote the following moods.

(i) a doubt or supposition (iv) seeking/granting permission 
(ii) a wish (v) a purpose 
(iii) a polite order/request (vi) a condition 

(i) DOUBT/SUPPOSITION 

(a) 'kk;n psfdax baLisDVj fVdV ek¡xs A The checking inspector may ask for the 
ticket.

(b) gks ldrk gS xkM+h Bhd le; ij vk xbZ gksA It is possible that the train has arrived 
in time.

(c) laHko gS] vkt ckfj'k gks A It may rain today. 

(ii) WISH
(a) u;k lky vkids fy, [kqf'k;k¡ yk, A May the new year bring happiness to 

you
(b) vkidh ;k=kk vkuane; gks A May you have a pleasant journey.
(c) Hkxoku djs vki tYnh Bhd gks tk,¡ A May God grant you a speedy recovery. 

(iii) POLITE ORDER/ REQUEST 
(a) vki d`i;k nks 'kCn cksysa A Kindly say a few words. 
(b) fcuk vuqefr ds dksbZ vanj u vk, A No one should enter without permission.
(c) ejht ls dksbZ ckr u djs A No one should talk to the patient. 

(iv) SEEKING/ GRANTING PERMISSION 
(a) dke iwjk gks x;k gS A D;k ge ?kj tk,¡ \ The work has been completed. May we 

go home ? 
(b) D;k eSa Hkh vkids lkFk pyw¡ \ May I accompany you ? 
(c) vkt 'ks[kj tYnh ?kj pyk tk, A Let Shekhar go home early today. 
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(v) PURPOSE
(a) VSDlh esa tkvks rkfd le; ij LVs'ku igq¡p 

ldks A 
Go by a taxi so that you may reach the 
station in time.

(b) eSaus csVs dks vkids ikl Hkstk gS rkfd og dqN 
dke lh[ks A 

I have sent my son to you so that he learn 
some trade. 

(c) vkxs vkb,] ftlls vki vPNh rjg ns[k ldsaA Please come forward so that you may 
have a better view.

(vi) CONDITION
(a) vxj vki cqjk u ekusa rks eSa ,d ckr dgw¡ \ If you don't mind, could I tell you some 

thing ? 
(b) vxj Mªkboj 'kke rd u vk, rks eq>s iQksu 

dj nsa A 
Please ring me up if the driver does not 
turn up by evening. 

(c) vxj os dksbZ ckr iwNsa rks D;k dgw¡ \ If they make some enquiry what should 
I say ? 

Please note that :- 

(a) While expressing doubt/supposition, 'kk;n or gks ldrk gS or laHko gS  (perhaps) may 
be added in the beginning of the sentence.

'kk;n @ gks ldrk gS @ laHko gS vkt ckfj'k gks A 

ckcw vkt Hkh nsj ls vk, A 

og jkLrk Hkwy x;k gks A 

(b)  To express condition vxj or ;fn  (if) is added in the beginning of the conditional  
clause  and the particle rks (then) is added before the main clause. 

vxj @ ;fn vki pkgsa
dksbZ t:jh ckr gks 

rks (vki) tk ldrs gSa A
os eq>s iQksu djsa A 

(c)  While denoting purpose rkfd or ftlls (so that) is added in between the two clauses. 

'khyk dejs ls ckgj fudys rkfd @ ftlls ukSdj dejk lkiQ dj ys A
eSa dejk can d:¡ A 

7.0  QUESTIONS & ANSWERS

ç'u 1- ckcw th dgk¡ tkuk pkgrs Fks \ os ik¡p jQi;s dk fVdV D;ksa ek¡x jgs Fks \ 

mRrj ckcw th ukWFkZ Cykd tkuk pkgrs Fks A mUgksaus dgk fd eSa ,d Vk¡x ij [kM+k gks tkrk gw¡ A 
blfy, ik¡p jQi;s dk fVdV nhft, A 
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ç'u 2- ykyk th dks daMDVj us fdrus jQi;s dk fVdV fn;k \ D;ksa \ 

mRrj daMDVj us ykyk th dks iPphl jQi;s dk fVdV fn;k D;ksafd mUgksaus vkf[kjh LVkWi rd 
dk fVdV ek¡xk Fkk A 

ç'u 3- euksgj ykyk th dh D;k iksy [kksyuk pkgrk Fkk \ 

mRrj euksgj dks irk Fkk fd ykyk th ?kh] elkys vkfn esa feykoV djds cspus dk /a/k djrs 
Fks A euksgj blh ckr dh iksy [kksyuk pkgrk Fkk A 

ç'u 4- euksgj us ckcw th ij D;k vkjksi yxk;k \ 

mRrj euksgj us ckcw th ij ;g vkjksi yxk;k fd os nÝrj esa dksbZ dke ugha djrs A os fnu Hkj 
pk; ihrs gSa vkSj xIisa gk¡drs gSa A 

ç'u 5- euksgj us fVdV D;ksa ugha [kjhnk Fkk \

mRrj euksgj ds ikl cl dk ikl Fkk A blfy, mlus fVdV ugha fy;k Fkk A 

— * —
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ikB @ LESSON-7

1.0   ABOUT THE LESSON

2.0   A PEEP INTO THE TEXT 

3.0   TEXT  eSa deht+ gw¡ (vkRedFkk/Autobiography)

4.0   VOCABULARY

5.0   GRAMMATICAL NOTES

1.0 ABOUT THE LESSON

 The objective of this lesson is to get you acquainted with the prose style used in 
autobiography. eSa deht+ gw¡ the autobiography of a shirt, tells you how man invented cloth and 
dress making. This will also make you familiar with some of the functionally relevant words 
belonging to weaving, tailoring and dress-making.

2.0    A PEEP INTO THE TEXT

2.1 Brijbhushan, after returning home from his court duties, relaxes and soon dreams 
that his new shirt is narrating a story of its birth. The shirt narrates that man used the bark 
of trees and the skin-hides of animals as his dress in early days of civilization. By some 
coincidence, he found cotton and used it in making dress for himself. In the beginning, man 
learnt the art of spinning and weaving and used woven cloth as his dress. Later on, he learnt 
the art of tailoring and after many innovations and experiments he developed various sorts 
of dresses. the shirt tells it came out from a cotton mill of Ahmedabad to Delhi from where it 
was taken to a tailor who gave it the present shape. 

 At this point, Nirmala, his wife, comes and awakes Brijbhushan by offering a cup of 
hot tea. But the words still rang in his ears - 'A man is known by the clothes he wears'.

3.0    TEXT  eSa deht+ gw¡ (I am a shirt) 

 Read the text aloud.

1- cztHkw"k.k vkt dpgjh ls Fkds&ek¡ns ykSVs Fks A mUgksaus vius diM+s cnys] viuh ubZ deht+ okMZjksc 
esa Vk¡xh] vkSj fiQj vkjke dqlhZ ij cSB x, A cSBrs gh mudh vk¡[k yx xbZ A 

2- /hjs&/hjs mUgsa okMZjksc ls dqN vkoktsa lqukbZ nsus yxha A mudh ubZ deht+ dg jgh Fkh] ^^ugha]  
;g rks eSa ugha crk ldrh fd esjs iwoZt dc vkSj dgk¡ iSnk gq, Fks \ ysfdu bruk t:j tkurh 
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gw¡ fd esjs iwoZt isM+ksa dh Nky vkSj tkuojksa dh [kky jgs gksaxsA bUgksaus gh vkneh dks lH;rk dk 
ikB i<+k;k gksxkA** 

3- ysfdu Nky vkSj [kky vkneh dks lnhZ&xehZ ls cpkus esa T;knk enn u dj ldh A vkneh dks 
rks ,d ,slh pht dh ryk'k Fkh tks mls lnhZ&xehZ ls Hkh cpk, vkSj lkFk gh mldks lqanj Hkh 
cuk, A la;ksx ls dikl vkSj lsey ds iQyksa ls fudyus okyh jQbZ mlds gkFk yxh A jQbZ us 
mldh dYiuk dks txk;k A edM+h ds tky vkSj c;k tSls if{k;ksa ds ?kksalys ns[kdj mls yxk 
fd vc og Hkh jQbZ ls cgqr dqN dj ldrk gSA

4- vkneh us igys jQbZ dh iwuh cukbZ] ftlls og /hjs&/hjs lwr cukuk tku x;k A lwr dkrus ds 
fy, mlus rdyh vkSj pj[ks dk mi;ksx fd;k A lwr ls diM+k cquus ds fy,  mlus dj?kksa dk 
vkfo"dkj fd;k A tqykgs lwr dh yPNh ls dj?ks ij diM+k cquus yxs A diM+ksa esa rjg&rjg 
ds fMtkbu Hkh Mkys tkus yxs A lp iwfN, rks gFkdj?ks esa cus gq, diM+s esjs ifjokj ds igys 
lnL; jgs gksaxs A /hjs&/hjs lwrh ds vykok mQuh vkSj js'keh diM+s Hkh cqus tkus yxs A iQS'ku vkSj 
t:jr ds eqrkfcd eSa vius vki dks cnyrh jgh A nthZ eq>s dkVdj vkSj rjg&rjg ls flydj 
viuh dyk dk izn'kZu djrk jgk A baphVsi] dSaph] lqbZ&/kxk] flykbZ dh e'khu nthZ ds [kkl 
lgk;d cus ftuls og eq>s euilan 'kDy nsrk jgk gS A eSa vius dks vkSj vius HkkbZ&cguksa dks 
ubZ&ubZ 'kDyksa esa ns[kdj [kq'kh ls iQwyk ugha lekrh A 

5- ^gk¡* rks rqe iwN jgs Fks fd eSa [kqn ;gk¡ dSls vkbZ \ vgenkckn dh ,d cM+h lwrh fey esa diM+s 
ds :i esa esjk tUe gqvk A eSa vius ifjokj ds lkFk ogk¡ ls fnYyh vkbZ A fnYyh ds ,d O;kikjh 
us eq>s viuh okrkuqdwfyr nqdku esa j[kk A ij ogk¡ eSa T;knk fnu u jg ldh A ,d lkgc eq>s 
vius ifjokj ls vyx djds ogk¡ ls ys x, A ckn esa eq>s irk pyk fd os bykgkckn ds e'kgwj 
odhy cztHkw"k.k gSa A mUgksaus eq>s ,d nthZ dks ns fn;k A nthZ ds ;gk¡ esjs vklikl] esjs cgqr ls 
lkFkh V¡xs gq, Fks A eSaus ns[kk fdlh dk dkWyj [kjxks'k ds dku dh rjg yack Fkk rks fdlh dk 
pwgs ds dku dh rjg NksVk Fkk vkSj fdlh dk dkWyj gh ugha Fkk A 

6- rqe ns[k jgs gks fd izkphu dky dh lH;rk ls ysdj vkt dh e'khuh vkSj daI;wVjh lH;rk 
rd esjh ;k=kk fdruh jksekapdkjh jgh A lp rks ;g gS fd esjs iwoZtksa dk bfrgkl gh lH;rk dk 
bfrgkl gS A eSa vius vki dks ;g dgus ls Hkh ugha jksd ik jgh gw¡ fd vkneh dh reht+ mldh 
deht+ gS A 

7- ,dk,d fueZyk dh vkokt odhy lkgc ds dkuksa esa iM+h A odhy lkgc gM+cM+kdj mBs A 
lkeus deht+ ugha] mudh iRuh Fkh A 
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4.0  VOCABULARY

PARA - I

vkRedFkk autobiography 

dpgjh (f) Court

Fkds&ek¡ns tired 

diM+s cnyuk to change the dress 

Vk¡xuk to hang

vkjke dqlhZ (f) easy chair

vk¡[k yxuk fell asleep

PARA 2

lnhZ&xehZ (f) (1) winter and summer 

(2) cold and heat

cpkuk to protect 

enn djuk to help 

ryk'k (f) search 

lqanj beautiful

vkokt sound, voice

lqukbZ nsuk to be beard

iwoZt ancestor

iSnk gksuk to be born

Nky (f) bark

[kky (f) skin

lH;rk (f) civilization

ikB i<+kuk to teach a lesson

PARA - 3

la;ksx ls by coincidence/by 
chance 

dikl cotton plant 

lsey (silk) cotton tree 

jQbZ (f) cotton 

gkFk yxuk to fall into one's hand 
get by chance 

dYiuk (f) imagination 

txkuk to arouse (feeling) 

edM+h (f) spider 

edM+h dk tky spider's web 

c;k (f) weaver bird 

?kksalyk nest 

mls yxk it occurred to him 

PARA - 4

iwuh (f) cotton-roll

lwr yarn, thread

dkruk to spin 

rdyh (f) spindle

pj[kk spinning wheel

(dk) mi;ksx 
djuk 

to make use of 

cquuk to weave 

dj?kk loom 

vkfo"dkj djuk to invent

tqykgk weaver 

lwr dh yPNh (f) skein of yarn 

fMtkbu Mkyuk to insert designs

lp iwfN, rks as a matter of fact, to tell 
(you) the truth 

gFkdj?kk handloom 

lnL; member

lwrh cotton 

mQuh woolen 
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js'keh silken 

cqus tkus yxs began to be woven 

t:jr need 

ds eqrkfcd according to, ds vuqlkj 

vius vkidks 
cnyuk 

to change onself

nthZ tailor 

flydj be sewing/stitching 

dyk (f) art

izn'kZu djuk to display 

dSaph (f) a pair of scissors 

lqbZ (f) needle 

/kxk thread

PARA - 5

[kqn oneself

lwrh fey cotton mill 

dk tUe gksuk to be born 

okrkuqdwfyr air-conditioned 

ys tkuk carry away 

irk pyuk to come to know 

nthZ ds ;gk¡ at tailor's (place) 

[kjxks'k ds dku rabbit's ears 

pwgk mouse 

PARA - 6

izkphu dky ancient age 

jksekapdkjh thrilling

bfrgkl history 

eSa vius vkidks 
;g dgus ls Hkh 
ugha jksd ik jgh 
gw¡ 

I can't help saying,

reht (f) etiquette, manners 

vkneh dh reht+ 
mldh deht+ gS 

A man is known by his 
clothes (God makes a 
man, clothes make him a 
gentleman)

PARA - 7

vkokt dku esa 
iM+uk 

to hear a voice 

gM+cM+kuk to be startled 

4.1 Having gone through the text, give it a silent reading once again. 

4.2 Word formation 

 (a)  Derivation of Adjectives from nouns by adding the suffix µbZ

Noun Suffix Adj.

machine e'khu $ bZ = e'khuh pertaining to machine

wool mQu $ bZ = mQuh woolen

cotton lwr $ bZ = lwrh made of cotton

silk js'ke $ bZ = js'keh silken 



49

 (b)  Derivation of Abstract nouns from Adjectives by adding the suffix-rk

civilized lH; $ rk = lH;rk civilization 

beautiful lqanj $ rk = lqanjrk beauty

qualified ;ksX; $ rk = ;ksX;rk qualification 

humble uez $ rk = uezrk humility 

 (c)  Addition of the suffix µd denotes doer of an action

writing ys[k $ d = ys[kd writer 

text ikB $ d = ikBd reader 

reform lqèkkj $ d = lqèkkjd reformer 

 (d)  Some words of co-occurring nature conveying single meaning 

Verbs Nouns Adjectives 

[kkuk&ihuk yM+kbZ&>xM+k Fkdk&ek¡nk 

jksuk&/ksuk [ksy&dwn cqjk&Hkyk 

xkuk&ctkuk g¡lh&etkd VwVk&iQwVk 

5.0  GRAMMATICAL NOTES

5.1 Verb Pattern µ(dk) tUe gksuk 'to be born' 

(a) (i) Note the pattern of verb - µ(dk) tUe gksuk in the following sentences :– 

esjk tUe vgenkckn esa gqvk A 

xka/h th dk tUe iksjcanj esa gqvk Fkk A 

esjh csVh dk tUe tkM+ss esa gqvk Fkk A 

deht+ dk tUe dc gqvk \ 

 (ii) You will note that the verb gksuk agrees with the noun tUe which is masculine 
singular. 

(b) Verb iSnk gksuk is often used in place of tUe gksuk 

 xka/h th iksjcanj esa iSnk gq, Fks A 

 eSa vgenkckn esa iSnk gqvk A 

 esjh csVh tkM+ss esa iSnk gqbZ Fkh A 

 You will note that the verb gksuk alone agree with the subject in gender and number. 
The word iSnk remains unchanged.
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  caxky esa pkoy cgqr iSnk gksrk gS \

  fgekpy izns'k esa lsc cgqr T;knk iSnk gksrk gS A 

  bl tehu ij dqN iSnk ugha gksrk A (nothing grows in this land) 

5.2 Use of  rs gh to denote an immediate action. 

 (i) Go through the following sentences. 

cSBrs gh cztHkw"k.k us vk¡[ksa ew¡n yha A as soon as he sat 

[kcj feyrs gh ge vk x, A immediately on getting the news 

xkM+h vkrs gh IysViQkeZ ij yksx b/jµm/j 
Hkkxus yxs A 

as soon as the train arrived 

 (ii) Similar concept can be expressed by using the word tSls gh  in the beginning of 
the sentence e.g.  

tSls gh cztHkw"k.k cSBs] mudh vk¡[k yx xbZ A  as soon as 

tSls gh gesa [kcj feyh] ge vk x, A 

tSls gh xkM+h vkbZ] yksx IysViQkeZ ij b/j&m/j Hkkxus yxs A 

5.3 Use of the verb lqukbZ nsuk  

 (a) The verb lqukbZ nsuk is used in the sense of 'to be heard'

dqN vkoktsa lqukbZ nha A  Some sounds were heard. 

'kksj ds dkj.k dqN lqukbZ ugha nsrk A Nothing is heard because of noise 

D;k vkidks esjh vkokt lqukbZ nsrh gS \ Can you hear me ? 

 (b) Similarly, fn[kkbZ nsuk is used in the sense of 'to be seen'/'to happen to see'

/qa/ esa de fn[kkbZ nsrk gS A   Due to fog one can not see clearly 

'kqØ dk rkjk lqcg fn[kkbZ nsrk gS A The venus is seen in the dawn.

jkLrs esa eksgu dks ,d lk¡Ik fn[kkbZ fn;k A Mohan happened to see a snake on the way.

5.4 Idioms & Expressions 

 Given below are idioms and expressions occurring in the lesson, with their equivalents 
in Hindi and English, and their usages. You are advised to construct a few sentences of your 
own. 

1- iQwyk u lekuk 
 Note the use of the idiom [kq'kh ls iQwyk u lekuk (to be overjoyed) in the following 

sentences :–
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eSa vius lkfFk;ksa dks ubZ 'kDy esa ns[kdj [kq'kh ls iQwyk u lek;k A1

dksyEcl viuh [kkst ds dkj.k [kq'kh ls iQwyk u lek;k A2

og vius lqanj :i dks ns[kdj [kq'kh ls iQwyh u lekbZ A3

2- gkFk yxuk to happen to get  

 dikl vkSj lsey dh jQbZ vkneh ds gkFk yxh A

 lqcg ls 'kke rd rqe ?kwers jgs] ijarq dqN Hkh gkFk u yxk A 

3- vk¡[k yxuk fell asleep 

 tc odhy lkgc dh vk¡[k yxh rks mUgksaus ,d liuk ns[kk A 

 Fkdku ds dkj.k ysVrs gh mldh vk¡[k yx xbZ A 

— * —

1 I was overjoyed to see my companions in the new form.
2 Columbus's joy knew no bounds on his discovery.
3 She was overjoyed to see herself in a beautiful shape. 
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7.0   SENTENCE PATTERNS/ USAGES 
8.0  GRAMMATICAL NOTES
9.0  SUPPLEMENTARY MATERIAL: STOCK EXPRESSIONS

1.0 ABOUT THE LESSON

 The object of this lesson is to familiarize you with the art of letter writing. For this 
purpose, letters are grouped into three sets — (i) Personal (ii) Non-Personal and (iii) 
Invitations.

 Under the heading Non-Personal letters, letters addressed to Govt. Office and an order 
for purchase of books have been dealt with. A few models of invitations have also introduced 
in this lesson. 

2.0   i=k ys[ku (LETTER WRITING)

CHANNEL-I

2.1 FEATURES OF PERSONAL LETTERS 

 (a)  A personal letter mainly consists of the following points :– 
 (1)  The name and address of the sender 
 (2)  The date of communication 

 (3)  Terms of polite address to the recipient and greetings or salutation or good 
wishes for him. 
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 (4)  Main body of the letter 
   (i) introduction    
   (ii) contents   
   (iii) conclusion 

 (5) The subscription (e.g. yours affectionately, yours obediently etc.) 

 (6) Signature 

 (7) Address of the recipient 

 (b) Personal letters are generally written in an informal style. The language may even 
show personal or emotional tone given by the writer. 

 (c) A few conventional forms of the styles to address the recipients, salutations and 
subscriptions to be used are illustrated below.

Status of the persons to whom 
addressed (either in age or position)

Form of 
address 

Salutation/
greetings

Subscription

Elders (Father, Mother, Uncle, Aunt, 
Teacher etc.) 

vknj.kh; (m)1

iwtuh; (m)
iwT; (m/f)
vknj.kh;k (f)
iwtuh;k (f)

iz.kke 
lknj iz.kke 
pj.k Li'kZ2

lknj pj.k Li'kZ 

vkidk @ vkidh3 
Lusg&Hkktu4

Equals younger brother / sister & 
friends etc. 

fiz;5

fiz;oj6

ueLrs @ 
lizse7 ueLrs 

Lusgh8

Younger (Son, nephew, daughter, 
niece, student etc.)

vk;q"eku (m)
vk;q"erh (f)
fiz;
fpjathoh (m)9

izlUu jgks @ 
vk'khokZn 

'kqHkfpard10 @ 
'kqHksPNq 

3.0  MODEL LETTERS /  i=kksa ds uewus-I

i)   O;fDrxr i=k

(d)      firk dks i=k
         ch&114] liQnjtax ,uDyso
         ubZ fnYyh

         fnukad 11-11-2018
1. respected; 2. form of paying respect by touching the feet of elders; 3. Yours; 4. (yours) object of love; 5. 
dear; 6. dearest; 7. with love; 8. (yours) loving; 9. May you live long; 10. well wishes.
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iwT;1 ckcw th]

 lknj pj.k Li'kZ2 ! 

 eSa ;gk¡ dq'ky ls3 gw¡ A vk'kk gS vki lc Hkh ldq'ky gksaxs A ;gk¡ izkstsDV rS;kj djus esa O;Lr4 
Fkk blfy, i=k fy[kus esa nsj gks xbZ A vkils <sj lkjh ckrsa djuh Fkha A blfy, OgkV~l ,si ij lans'k 
ugha Hkst jgk gw¡ A Ldkbi ds fy, rks vkidks irk gh gS fd chp-chp esa usV dh lsok ckf/r5 gksrs 
jgus ds dkj.k Bhd ls ckr ugha gks ikrh lks ys&nsdj i=k dk ekè;e gh cpk ftlesa rlYyh6 ls vkSj 
vkReh;rkiwoZd7 eu dh ckrsa j[kh tk ldrh gSa A firk th ,d rks esjk izkstsDV iwjk gks x;k gS A mlesa 
cgqr esgur djuh iM+h A nwljs, ;gk¡ IyslesaV ds fy, daifu;ksa dk vkuk 'kq: gks x;k gS A bl flyflys 
esa dqN M~;wVht+ eq>s Hkh feyh gSa A ikB~;Øe iwjk gksus ij ge lHkh lkFkh8 vc vyx&vyx LFkkuksa ij 
pys tk,axs A irk ugha fdls dgk¡ tkWc feysxh \ [kSj ---- 

 ek¡ vkSj nhnh dSlh gSa \ nhnh dh tkWc Bhd gh py jgh gksxh A nhnh ds fookg dh ckr dgk¡ 
rd igq¡ph \

 ek¡ vkSj nhnh dks pj.kLi'kZ A
vkidk Lusg Hkktu

         vt;

([k)     ek¡ dks i=k

           edku ua- 94
 ts ikWdsV] fny'kkn xkMZu

           fnYyh

          28-12-2018
vknj.kh; ek¡]

 pj.k Li'kZ A 

 ;gk¡ eSa Bhd gw¡ A vk'kk gS] ogk¡ ?kj ij Hkh lc ldq'ky gksaxs A esjh laxhr dh d{kk,¡ fu;eiwoZd9 
py jgh gSa A laxhr fl[kkus okyh vè;kfidk dk O;ogkj cgqr vPNk gS A ;s ifjokj dh lnL; dh 
rjg fon~;kfFkZ;ksa ls Lusg j[krh gSa A eSa 'kkL=kh; xk;u10 ds lkFk&lkFk flrkj ctkuk Hkh lh[k jgh  gw¡ A 
vkidks tkudj izlUurk gksxh fd eSa ;gk¡ ij nks&rhu NksVs cPpksa dks V~;w'ku Hkh i<+krh gw¡ A cPpksa dks 
i<+kus esa eq>s cM+k etk vk jgk gS A 

 ;gk¡ vkl&iM+ksl11 ds yksx Hkh cgr vPNs gSa] vki lc esjh fpark fcYdqy er dhft, A vkidk 
vkSj firk th dk LokLF; dSlk gS \ vk'kk gS os fu;fer ;ksxkH;kl dj jgs gksaxs \ HkS;k ;gk¡ vkus ds 
fy, dg jgs Fks A os dc vk,axs \ 

 firk th vkSj HkS;k dks pj.kLi'kZ A
vkidh vkKkdkjh12 csVh 

          y{eh
1.  respected; 2. salutations (by touching the feet of elders); 3. well; 4. busy; 5. interrupted; 6. comfortable; 
7. with intimacy; 8. friends;  9. regular; 10. classical singing; 11. neighbourhood; 12. obedient
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CHANNEL-II

4.0 NON-PERSONAL LETTERS

4.1 Features of non-personal letters 

 While going through the non-personal letters, the following six points should be noted 
carefully :–

 (1) The address of the sender 

 (2) Date of Communication 

 (3) Name and/or designation along with address of the person to whom the letter 
is written 

 (4) Form of address 

 (5) Main body of the letter 

 (6) Subscription and the signature of the sender 

4.2 These letters have a set language and compact form. They make liberal use of passive 
sentences and constructions and rarely have personal or emotional touch.  The language is 
business like, impersonal and consists of several stock expressions. 

4.3 Some important stock expressions are listed in section 9.0. The English equivalents 
of new words and expressions are given as foot-notes for immediate reference and 
comprehension. 

5.0 MODEL LETTERS / i=kksa ds uewus-II

5.1 Here is a set of non-personal letters to serve as specimens. In order to encourage you 
to write to this Department in Hindi, a few examples are given in the first instance, followed 
by commercial letter.

(i) Letters to Government Departments 

(d) Letter to the Assistant Director of correspondence courses regarding change of 
address. 

(Address of the sender) t;paæu
91@2] t;k uxj] 
xqokgkVh& 781022] (vle) 

(Dated) 28.1.2019
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(To) lsok esa1

(Name or designation 

& the address) 
lgk;d funs'kd2]
i=kkpkj ikB~;Øe foHkkx]
dsanzh; fganh funs'kky;]
if'peh [kaM3&7] jked`".k iqje]
ubZ fnYyh&110066 

(Form of address) egksn;4

(Body of the letter) 

fuosnu gS fd eSa fganh fMIyksek ikB~;Øe dk Nk=k gw¡ vkSj esjk jksy 
uacj -------- gS A gky gh esa esjk rcknyk dksfPp ls xqokgkVh gks x;k 
gS A eSaus vkt gh dk;ZHkkj laHkkyk gS A esjk u;k irk mQij fn;k 
gqvk gS A d`i;k vkxs ls i=k O;ogkj esjs u, irs ij gh djsa A 

/U;okn A
(subscription & signature) Hkonh;

ds- th- t;panzu
jksy ua- -----------

 

([k) Letter to the Deputy Director, Department of correspondence courses in response to 
his reminder for clearing the response sheet arrears. 

26@6] osLV fgy 
dksf"k+DdksM

lsok esa

 mifuns'kd5

 i=kkpkj ikB~;Øe foHkkx]

 if'peh [kaM&7] jked`".k iqje 

 ubZ fnYyh& 110066 

egksn;]

 eSa ;g i=k vkids fnukad 01-09-2018 ds i=k la[;k ,e- ,- ch- 300@12 i-ik- ds lanHkZ6 esa 
fy[k jgk gw¡ A vkius fy[kk gS fd esjs mRrj i=k la[;k 1] 2] 3] vkSj 4 vkidks ugha feys gaS A bl 
fo"k; esa eq>s ;g lwfpr djuk gS fd & 

1.  To; 2. Assistant Director; 3. West Block; 4. Sir; 5.  Deputy Director; 6. With reference to
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1- mRrj i=k&1 vkSj 2 ewY;kadu ds ckn eq>s okil fey x, gSa A mUgsa vkius 30-07-2018 dks 
ykSVk;k Fkk A mRrj i=k la[;k&1 esa eq>s 14@20 vkSj la[;k&2 esa 15@20 vad feys gSa A 

2- rhljs ,oa pkSFks mRrj i=k eSaus fnukad 16-08-2018 dks Hksts Fks A eq>s vk'p;Z gS fd ;s mRrj i=k 
vkidks vHkh rd D;ksa ugha feys A d`i;k] ,d ckj fiQj viuk fjdkMZ ns[kus dk d"V djsa A ;fn ;s 
vkidks u feys gkas rks ;Fkk 'kh?kz nwljs mRrj i=k fHktok,¡ A eSa mUgsa fiQj ls Hkjdj Hkst nw¡xk A 

 /U;okn lfgr A 

Hkonh;]

jes'k dqekj 

jksy ua- --------------

(x) Reply to the above letter - mQij ds i=k dk mRrj 

Hkkjr ljdkj
i=kkpkj ikB~;Øe foHkkx]
dsanzh; fganh funs'kky;]

(ekuo lalk/u fodkl ea=kky;)1

 if'peh [kaM&7] jked`".k iqje 
 ubZ fnYyh& 110066 
 fnukad % 25-11-2018 

fiz; Nk=k]

 vkidk fnukad 10-09-2018 dk i=k feyk] /U;okn A 

 vkids mRrj i=k la[;k 1 vkSj 2 esa izkIr vad2 Øe'k%3 14@20 vkSj 15@20 vc geus fjdkMZ 
esa ntZ dj fy, gSa 4A 

 vkids mRrj i=k la[;k 3 vkSj 4 vHkh rd gesa ugha feys gSa A mudh izfr;k¡ 5 layXu6 gSa A bUgsa 
d`i;k tYnh ls tYnh iwjk djds fHktok nsa A 

 'kqHkdkeukvksa lfgr]

Hkonh; 
(d [k x) 
mifuns'kd 

1. Ministry of Human Resource Development; 2. marks; 3. respectively; 4. entered; 5. copies; 6. enclosed;
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(?k) Letter to the book-seller placing order for certain books by V.P.P.

 oh- ih- ih- n~okjk dqN iqLrdsa e¡xokus ds fy, iqLrd foØsrk dks i=k A

lsDVj 8 lh@107]
paMhx<+ & 160008 

fnukad 25-12-2018 

lsok esa

 fcØh izca/d]
 us'kuy cqd VªLV]
 olar dqat] 
 ubZ fnYyh& 110070

fiz; egksn;]

 eq>s vkids n~okjk izdkf'kr fuEufyf[kr iqLrdksa dh vko';drk1 gS %& 

 1- Hkkjrh; dgkfu;k¡     nks izfr;k¡

 2- --------------------------------------------   ,d çfr2 

 3- --------------------------------------------

 d`i;k mi;qDr3 deh'ku dkVdj4 mi;qZDr5 lHkh iqLrdsa oh- ih- ih- n~okjk mQij fy[ks irs ij 
fHktokus dh O;oLFkk6 djsa A 

 bl lsDVj ds iqLrdky; ds fy, cPpksa dh dqN vPNh iqLrdsa [kjhnus dh ;kstuk7 gS blfy, 
uohure iqLrd&lwph Hkh fHktokus dh d`ik djsa A 

Hkonh;]

,- ih- nsojkt 

(Ä)  Letters of Complaints

(i) xaxk unh esa c<+rs iznw"k.k8 ds laca/ esa laiknd9 ds uke i=k 

24 n'kk'oes/ ?kkV 
okjk.klh] mRrj izns'k 

fnukad -------------------

1. need; 2. one copy; 3. admissible; 4. deducting; 5. above mentioned; 6. kindly arrange to send; 7. plan;  
8. pollution; 9. editor
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lsok esa

 laiknd
 vkt 
 okjk.klh] mRrj izns'k 

fiz; egksn;]

 okjk.klh dk egRo blfy, gS fd ;g uxj Hkkjr dk ,d ifo=k1 rhFkZ&LFky2 gS A dk'kh esa 
xaxk&Luku djds yksx vius dks /U;3 ekurs gSa A ioZ&R;kSgkj4 tSls fo'ks"k voljksa ij ;gk¡ yk[kksa dh 
la[;k esa turk xaxk&Luku djus ds fy, vkrh gS A blds vfrfjDr lkjs 'kgj dks is; ty5 xaxk ls gh 
feyrk gS A vr,o ;g dguk mfpr gksxk fd xaxk izk.knkf;uh6 unh gS A 

 gesa ;g ns[kdj cM+k nq%[k gksrk gS fd xaxk dk ikou7 ty /hjs&/hjs iznwf"kr gksrk8 tk jgk gS 
D;ksafd 'kgj dh xanh ukfy;ksa9 rFkk dkj[kkuksa dh xanxh10 blesa fxjrh jgrh gSA vr,o]11 bl i=k ds 
ekè;e ls12 eSa ty iznw"k.k dh xaHkhj leL;k13 dh vksj uxjikfydk rFkk ljdkj ds LokLF; vf/dkfj;ksa14 
dk è;ku vkdf"kZr djuk15 pkgrk gw¡ A okjk.klh ds ukxfjdksa16 rFkk i;kZoj.k&izsfe;ksa17 dk Hkh drZO; gS 
fd os xaxk esa xanh ukfy;ksa ds feyus rFkk dkj[kkuksa dh xanxh iQsadus ds f[kykiQ turk dks tkx:d18 
djsaA 

 lkFk gh ljdkj n~okjk pyk, tk jgs xaxk liQkbZ vfHk;ku19 esa yksx viuk lfØ;20 lg;ksx djsaA 

Hkonh;]

LokehukFku

(ii) lM+d nq?kZVukvksa dh vksj è;ku vkdf"kZr djus ds fy, laiknd ds uke i=k

gkSt[kkl

ubZ fnYyhA

fnukad ------------
lsok esa
 laiknd 
 nSfud tkxj.k
 cgknqj'kkg tiQj ekxZ]
 ubZ fnYyh&110002 

1. holy; 2. place of pilgrimage; 3. to feel blessed; 4. festival; 5. drinking water; 6. life-giving, source of life; 
7. sacred; 8. to be polluted; 9. dirty drain; 10. filth; 11. hence; 12. through; 13. serious problem; 14. Health 
Officer; 15.  to draw attention; 16. citizens;  17. environmentalist; 18. to make aware; 19. campaign;  
20. active
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fiz; egksn;]

 vkids lekpkj i=k esa fiNys fnuksa dbZ i=k lM+d nq?kZVukvksa1 ds ckjs esa Nis2 gSa A bl laca/ 
esa eSa Hkh vius lq>ko nsuk pkgrh gw¡ A 

 fnYyh esa jkst dbZ lM+d nq?kZVuk,¡ gksrh gSa] ;g vR;ar fpark ,oa nq[k dh ckr3 gSA bu 
nq?kZVukvksa dks jksdus ds fy, rqjar4 çHkkoh5 mik; fd, tkus pkfg, A esjk lq>ko ;g gS fd vxj 
;krk;kr ds fu;eksa dk dM+kbZ ls ikyu fd;k tk, rks ;s nq?kZVuk,¡ de gks ldrh gSa A dbZ yksx 
vlko/kuh6 ls xkfM+;k¡ pykrs gSa vkSj ;krk;kr ds fu;eksa dk ikyu ugha djrs A ,sls yksxksa ds 
fojQn~/7 dM+h dkjZokbZ8 dh tkuh pkfg, A yksxksa dks ;krk;kr ds fu;eksa dh vkSj vf/d tkudkjh9 
nh tkuh pkfg,A ;krk;kr fu;eksa dk O;kid çpkj&çlkj fd;k tkuk pkfg,A

Hkonh;]

yhyk ikf.kxzgh 

CHANNEL III

6.0 MODEL LETTER / i=kksa ds uewus-III

6.1 INVITATION CARDS 
 Invitation may be personal, social or official.

6.2 Features of Invitation
 The format of invitation cards is comparatively formal. Its language has set patterns 
and expressions. 

6.3 MODEL INVITATIONS 

(d) Marriage invitation  - fookg dk fuea=k.k i=k

Jherh ,oa MkW- ds- ds- jktw

viuh lqiq=kh 

vk;q- y{eh 
,oa 

fp- osadVs'k 
lqiq=k Jherh ,oa Jh x.ks'ku 

1. road accident; 2. published; 3. a matter of great concern; 4. immediately; 5. effective; 6. carelessly; 7. 
against; 8. strict action; 9. information
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ds 

'kqHk fookg1

ds iquhr volj ij oj&o/w dks vk'khokZn nsus gsrq 

vkidks lknj vkeaf=kr djrs gSa A 

&% dk;ZØe %& 

jfookj] fnukad 6 twu] 2018 

eqgwrZ % izkr% 9-00 & 10-00 

izhfrHkkst % nksigj 12 ls 2 cts rd 

LFkku % yfyr eaMie~] Jhfuokl ,osU;w] psUubZ& 600023 

mRrjkis{kh 2

vkj- lqczg~e.;e~
18 jkt ohFkh] psUubZ & 600098

'kqHksPNq 
vkj- egknsou 
lq/k egknsou 

([k) Invitation for an official function

(fdlh ljdkjh lekjksg dk fuea=k.k)

i=kkpkj ikB~;Øe foHkkx 

dsanzh; fganh funs'kky; 

Hkkjr ljdkj] ubZ fnYyh 

fnukad 24-09-2018 ls 29-09-2018 rd 

gSnjkckn esa vk;ksftr 

O;fDrxr laidZ dk;ZØe3

ds 

lekiu4 lekjksg5

ds volj ij 

vki lknj vkeaf=kr gSa A 

1. marriage ceremony; 2. R.S.V.P.; 3. Personal Contact Programme; 4. valedictory; 5. function
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Jh ukxs'oj mFkIik 

(dsanz funs'kd] vkdk'kok.kh] gSnjkckn) 

lekjksg dh vè;{krk1 djsaxs A 

&% dk;ZØe %& 
LFkku % gSnjkckn fganh izpkj lHkk  

ukeiYyh jksM] gSnjkckn 
fnukad 29-07-2018] lk;a 6-00 cts 

mRrjkis{kh
lgk;d funs'kd (i-ik-foHkkx)

funs'kd 

 

7.0 SENTENCE PATTERNS / USAGES 

7.1 Use of    pwafd - - - - blfy, 
(i) Read the following sentences :-

 pw¡fd eSa vLoLFk gw¡] blfy, vkt dk;kZy; ugha vk ldw¡xk A2 (pw¡fd Since)

 p¡wfd budks fganh ugha vkrh] blfy, bUgsa okjk.klh dh ;k=kk esa vlqfo/k gksxh A 

(ii) However, in some cases blfy, can be omitted. e.g. 

 pw¡fd budks fganh ugha vkrh] bUgsa okjk.klh dh ;k=kk esa vlqfo/k gksxh A3

(iii) The same idea can be conveyed by using  D;ksafd and also by reversing the order of 
cause and effect e.g. 

 bUgsa okjk.klh ;k=kk esa vlqfo/k gksxh D;ksa fd (because) budks fganh ugha vkrh

7.2 Verbs requiring the post position  ls with the compliments.

 Certain verbs in Hindi require the use of  ls such as  feyuk] yM+uk (to fight)  I;kj djuk] 
?k`.kk djuk (to hate)] dguk] iwNuk] ek¡xuk etc. e.g. 

 eSa vHkh eSustj ls feyk A 

 rqe Hkh muls feyks A 

1. to preside; 2. Since I am not well, I may not attend the office today; 3.  Since he doesn’t know Hindi, he 
will face inconvenience in his Varnasi tour
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 Hkxoku cqn~/ lHkh thoksa ls I;kj djrs FksA1

 fdlh ls ?k`.kk er djks A2    

 eksgu ges'kk lksgu ls yM+rk gS A 

 vè;kid us jes'k ls D;k iwNk \

 firk th ls ekiQh ek¡xks A 

7.3 predicative use of  dk

 (i) Read the following sentences :-

;g cPpk 
nl lky dk 
blh Ldwy dk 
esjk 

gS A 

 fMIyksek dkslZ ,d o"kZ dk gS A 

 ?kM+h dh xkjaVh nks o"kZ dh gS A 

 In the above sentences dk is used in the predicate part.

 (ii)  Note the usage of dk in different shades of meaning 

;g ?kj jke dk gS A Rama's (possession)

;g cPpk nl eghus dk gS A ten months old (age) 

;g isM+ vke dk gS A of (class-membership)

;g ?kM+h lksus dh gS A made of (material used) 

;g eghuk fnlacj dk gS A of (name) 

;g Vksih ianzg jQi, dh gS A worth (cost) 

;g ;k=kk chl fdyksehVj dh gSA of (distance)

;g efgyk egkjk"Vª dh gS A from (source) 

;g ikuh ?kM+s dk gS A from (source) 

;g dgkuh izsepan dh gS A by authorship 

1. Lord Budha loved all living beings. 2. Don't hate anybody.
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7.4 Use of the terminal u to confirm a fact. 
(i) Read the following pairs of sentences :-

(a) (i) D;k ogk¡ fLFkfr lkekU; gS \ Is the situation normal there ? 

(ii) ogk¡ fLFkfr lkekU; gS u \ The situation there is normal. Isn't it ?

(b) (i) D;k rqEgkjs ikl vkbZ iSM gS \ Do you have an I Pad ? 

(ii) rqEgkjs ikl vkbZ iSM gS u \ You have an I Pad, haven't you ? Don't you 
have ? 

(c) (i) D;k ;g Mkfd;k gS \ Is he a postman ? 

(ii) ;g Mkfd;k gS u \ He is a postman, Isn't he ? 

(2) You will note that the first sentence in each pair is an interrogative one. The second 
sentences are also interrogatives with a terminal u but without the initial D;k- The alternative 
sentences are emphatic and confirmative approximately equivalent to English tag question 
'Isn't that' ?

8.0 GRAMMATICAL NOTES

8.1 COMPOUND VERBS

(i)  Compound verbs in Hindi, are combinations of two verbs denoting one composite 
idea. Or these, the first verb is the Main verb and the second one is the Intensifier. Now 
let us observe the function of the Intensifier. Compound verbs may not have exact 
translation in English.

 Compare the following pairs of sentences :-

 (a) og Hkkxk A

og Hkkx x;k A

He ran 

He ran away 

(b) viuk lkeku nsf[k, A 

viuk lkeku ns[k yhft, A 

Please see your things

                 ”

 As you observe, the second verb intensifies the meaning of the main verb and in this 
process, the intensifier loses their original meaning. 

(ii) The more common intensifiers are given below :-

 tkuk] ysuk] nsuk] mBuk] cSBuk] iM+uk vkSj Mkyuk 
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(a) tkuk denotes completion of an action e.g. 

    lc yksx dqflZ;ksa ij cSB x, A 

 FkksM+h nsj esa xkM+h pyh xbZ A 

(b) ysuk and nsuk 

 ysuk is used when the action benefits the subject and nsuk when it benefits other than 
the subject, e.g.

ejht us nok ih yh gS A (for himself)

MkDVj us ejht dks nok fiyk nh gS A (for someone else) 

VkbfiLV us viuk i=k Vkbi dj fy;k A (for him/herself) 

VkbfiLV us esjk i=k Vkbi dj fn;k A (for someone else) 

 Intensifier ^nsuk* also conveys the sense of 'permission', to allow/to let and the root 
form of main verb gets us ending form 

eq>s dke djus nks A Let me work. 

njcku igpku i=k ds fcuk fdlh dks vanj 
ugha tkus nsrk A 

The watchman does not allow any one to 
go in without an identity card 

(c) mBuk and cSBuk 

 These intensifiers are used to add the meaning of 'suddenness' and 'abruptness' cSBuk 
also indicates an undesirable action without forethought on the part of the doer, e.g.

 lsB th xqLls ls fpYyk mBs A 

 rqe chp esa D;ksa cksy mBs \

 vjs] eSa ;g D;k dj cSBk \

 pijklh viQlj ls yM+ cSBk A 

(d) iM+uk is used to add a sence of 'suddenness', 'chance happening', and 'compulsion'. 

tksdj dks ns[kdj lc yksx g¡l iM+s A  (suddenness)

iRFkj ls Bksdj [kkdj og fxj iM+k A (chance happening) 

ek¡ dh chekjh dh lwpuk feyrs gh mls xk¡o tkuk iM+k A (compulsion)
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(e) ^Mkyuk* conveys the sense of 'speedy completion' or 'indiscreet action'. 

nks ?kaVs esa mlus miU;kl i<+ Mkyk A (speedy completion) 

eksgu us fpV~Bh iQkM+ Mkyh A (indiscreet) 

(f) Compound verbs are not used in negative sentences, e.g.  

mlus [kkuk [kk fy;k A  mlus vkt [kkuk ugha [kk;k A 

jghe dks ik¡p jQi, ns nhft, A djhe dks dqN u nhft, A 

(iii) The subject of the compound verb takes us only when both the components of the 
compound are transitive verbs, e.g. 

eksgu us fpV~Bh Mky nh A 

eksgu vpkud cksy mBk A

(both transitive) 

(main verb alone is transitive)

'ksj us cdjh dks ekj Mkyk A 

'ksj cdjh dks [kk x;k A 

(both transitive) 

(main verb alone is transitive)

8.2 (i) Conjuct verbs are formed by using gksuk or djuk with a noun, or an adjective.

 In this process, gksuk or djuk act like verbalisers and the conjunct verb thus formed 
conveys a composite verbal idea, e.g. 

(a) Noun + verb = Conjunct verb

ckr + djuk = ckr djuk to talk

{kek + djuk = {kek djuk to excuse

vkjaHk + gksuk = vkjaHk gksuk to begin

(b) Adjective + Verb 

vPNk + djuk = vPNk djuk to cure

mQ¡pk + djuk = m¡Qpk djuk to heighten

lkiQ + gksuk = lkiQ gksuk to be cleaned
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(ii) Please observe the use of conjunct verbs in the following example :-

 MkWDVj ejhtksa dks vPNk djrk gS A1

 ufn;ksa dk ty dkj[kkuksa dh xanxh ls iznwf"kr gksrk gS A 

 lko/kuh j[ksa rks nq?kZVuk ugha gksxh A 

 eSa mlls ckr d:¡xk A 

 igys nw/ xje dhft, A 

 D;k vki viuh xkM+h FkksM+k vkxs djsaxs \2

 Mªkboj] xkM+h ihNs djks A3

 lhrk us ;g lkM+h ilan dh A 

 geus esgekuksa dks vkt fonk fd;k gS A4

(iii) Conjunct verbs and co-occurrence of dk (ds] dh)] ij] ls  etc.

(a)  When the noun is verbalised, it takes dk or ds or dh in accordance with its number 
or gender. 

 eq>s bl ckr dk [ksn (m) gS5 A xjhcksa dh lgk;rk (f) djksA  

 funs'kd us vkidh iz'kalk (f) dh A geus iz'uksa ds mRrj (m.pl.) fn, A  

(b) The following conjunct verbs take ij before them. 

 og ckr&ckr ij xqLlk djrk gS A 

 eSa vki ij fo'okl djrk gw¡ A 

 ge ij d`ik djsa A 

(c) The following conjunct verbs take ls before them. 

 ge vkils ckr djsaxs A ';ke jk/k ls I;kj djrk gS A 

 mUgksaus vius fe=k ls fo'okl?kkr fd;k A gjh'k 'khyk ls 'kknh djsxk A 

(iv) Negative words u@ugha@er are placed in between the two components of the conjunct  
verbs e.g.  

 'kksj er djks A ukSdjksa ij xqLlk u djsa A 

 jhrk us gjh lkM+h ilan ugha dh A 

1. The Doctor cures the patient; 2. Will you please take your vehicle a little ahead?; 3. Driver, back the car; 
4. We have bid farewell to our guests today; 5. I am sorry for this.
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(v) The following passage is designed to highlight use of conjunct verbs.  

 ,d O;kikjh Fkk A jkr dks og ?kj tkus esa nsj djrk Fkk A mldh iRuh nsj rd bartkj djrh vkSj 
lks tkrh A lqcg og O;kikjh ls izkFkZuk djrh fd og ?kj tYnh vk;k djs A O;kikjh oknk djrk ijarq 
viuk oknk iwjk ugha djrk A mldh iRuh ls fdlh us f'kdk;r dj nh fd og O;kikjh gj jkr nks&rhu 
?kaVs Dyc esa cjckn djrk gS A O;kikjh dh iRuh O;kikjh ls ukjkt gks xbZ A mlus vius ifr ls ckr 
djuk can dj fn;k A O;kikjh dks ,d mik; lw>k A mlus ,d jkr tYnh ls vkdj viuh iRuh ds ikl 
,d iphZ j[kh mlesa fy[kk Fkk eq>s dy lqcg Ng cts gokbZ tgkt ls tkuk gS] ik¡p cts txk nsuk A 
og [kq'k gks jgk Fkk fd iRuh dks vc ckr djuh gh iM+sxh A O;kikjh lqcg mBk rks lkr ct pqds FksA 
og ukjkt gqvk A og jlksbZ ?kj esa x;k A mldh iRuh nw/ xje dj jgh Fkh A og viuh iRuh ls cksyk 
^^eSaus rqe ij Hkjkslk fd;k A rqeus eq>s ugha txk;k A** mlds ukjkt gksus dk iRuh ij dksbZ vlj ugha 
gqvk A mlus fcLrj dh vksj b'kkjk fd;k A ogk¡ ,d iphZ j[kh Fkh mlesa fy[kk Fkk] ^ik¡p ct x, gS 
mB tkb, A*

9.0  SUPPLEMENTARY MATERIAL : STOCK EXPRESSIONS 

 Some useful expressions occurring in letter-writing have been listed below with their 
English renderings. You should familiarise yourself with the expressions by reading them 
aloud several times and using them in your communications.

(1) vkidk Hkstk gqvk fuea=k.k&i=k feyk A Received your invitation card.

(2) lekjksg dh liQyrk ds fy, 'kqHkdkeuk,¡A Best wishes for the success of the function.

(3) cgw dks vk'kh"k] cPpksa dks I;kj A Blessings to daughter-in-law love to the 
children 

(4) ;g tkudj rqEgsa [kq'kh gksxh fd------- You will be glad to know that........... 

(5) fookg dh lwpuk ikdj gesa cgqr [kq'kh gqbZ A Very happy to learn about the wedding. 

(6) lq[ke; nkaiR; thou ds fy, 'kqHkdkeuk,¡ A Best wishes for a happy married life. 

(7) esjs ;ksX; lsok ds fy, fy[ksa A Please write for any service, I can do.

(8) bl liQyrk ij rqEgsa gkfnZd c/kbZ A Hearty congratulations to you on this 
success.

(9) esjs lHkh ikB u, irs ij Hkstus dh d`ik 
djsa A 

Kindly arrange to send all my lessons to 
my new address. 

(10) eq>s fuEufyf[kr iqLrdksa dh vko';drk 
gS A 

I need the following books.



69

(11) lHkh iqLrdsa oh- ih- ih- n~okjk Hkstus dh 
O;oLFkk djsa A 

Please arrange to send all the books by 
V.P.P. 

(12) d`i;k mi;qDr deh'ku dkVus dk d"V djsaA Please allow admissible commission. 

(13) vkids vkWMZj ds vuqlkj A As per your order. 

(14) vkidh ;k=kk vkuane; vkSj ldq'ky gks A Wish you a pleasant and safe journey. 

(15) vkidh 'kqHkdkeukvksa ds fy, cgqr&cgqr 
/U;oknA

Many thanks for your good wishes.

(16) dk;ZØe uhps fn;k tk jgk gS A The programme is given below.

(17) vkidh lwpuk ds fy, A For your information.

(18) blfy, vkils izkFkZuk gS fd--- It is therefore, requested that........

(19) 'kh?kz dkjZokbZ ds fy, A For an early action. 

(20) vko';d dkxt layXu gSa A Necessary papers are enclosed. 

— * —




